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1 NASLOV DOKUMENTA 
Sklep o sodelovanju in sklenitvi Sporazuma o povezovanju in sodelovanju med Občinama 
Ribnica in Moravske Toplice. 
 

2 UVOD 
2.1. Pravni temelj 

Zakon o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 - uradno prečiščeno besedilo, 27/08 - 
odl. US, 76/08, 79/09, 51/10, 84/10 - odl. US, 40/12 - ZUJF, 14/15 - ZUUJFO, 76/16 - odl. US, 
11/18 - ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 - ZIUZEOP-A, 80/20 - ZIUOOPE, 62/24 - odl. US, 102/24 - 
ZLV-K, 10/26, 83/25 - ZOUL) spodbuja povezovanje in sodelovanje občin, saj v 6. členu 
določa, da občine med seboj prostovoljno sodelujejo zaradi skupnega urejanja in 
opravljanja lokalnih zadev javnega pomena. V ta namen ustanavljajo zveze, lahko 
združujejo sredstva in v skladu za zakonom ustanavljajo skupne organe. Skladno s 17. in 88. 
členom Statuta Občine Ribnica potrditev sklenitve sporazuma o povezovanju in 
sodelovanju s sklepom sprejme Občinski svet, ki je najvišji organ odločanja o vseh zadevah 
iz pristojnosti občine. 

 
2.2. Ocena stanja in razlogi za sprejem 

Občini Ribnica in Moravske Toplice z namenom učinkovitejšega reševanja lokalnih potreb, 
izmenjave dobrih praks ter skupnega nastopa pri razvojnih projektih izražata obojestranski 
interes za vzpostavitev tesnejših vezi med občinama. 
Občina Ribnica ima trenutno sklenjen en sporazum z italijansko občino Archevia, nima pa 
drugih formalnih povezav z občinami znotraj Slovenije, razen pri skupnih ustanoviteljstvih 
javnih zavodov in javnih podjetij ter pri ustanovitvi skupne občinske uprave. 
 
 

3 OBRAZLOŽITEV 
 

Občini s sporazumom o povezovanju in sodelovanju formalno vzpostavljata sodelovanje ter 
izražata svojo zavezanost k dolgoročnemu razvijanju prijateljskih, partnerskih in 
povezovalnih odnosov. 
Namen povezovanja in sodelovanje je zlasti krepitev sodelovanja med občinama, njunimi 
prebivalci, društvi, javnimi zavodi, gospodarskimi subjekti in drugimi organizacijami. 
Glavne oblike sodelovanja bodo v nadaljevanju usmerjene na naslednja področja: 
- Kultura, šport in turizem: Sodelovanje in povezovanje kulturnih, turističnih ter 
športnih društev in klubov, promocija občin ter skupni dogodki 
- Izobraževanje in mladina: Sodelovanje osnovnih šol, vrtcev ter mladinskih 
organizacij skozi izmenjave mladih in medsebojne obiske. 
- Gospodarstvo in trajnostni razvoj: Povezovanje lokalnega gospodarstva, 
podjetnikov ter izmenjava praks na področju okolja. 
- Zaščita in reševanje: Sodelovanje gasilskih in drugih organizacij za zaščito ter 
reševanje. 
- Lokalna samouprava: Izmenjava strokovnih izkušenj in primerov dobrih praks 
med občinskima upravama. 
 
Občini bosta sodelovanje uresničevali z medsebojnimi obiski, izmenjavo delegacij, 



organizacijo skupnih kulturnih in športnih dogodkov, izmenjavo mladih, s sodelovanjem šol 
in drugih izobraževalnih ustanov, s povezovanji društev, s strokovnimi srečanji, izmenjavo 
informacij in primerov dobrih praks ter s skupnimi projekti. 
 

4 CILJI IN NAČELA 
S sprejetjem sklepa in podpisom sporazuma o povezovanju in sodelovanju si bosta občini 
prizadevali za krepitev prijateljskih odnosov, izmenjavo znanja, izkušenj in dobrih praks, 
povezovanje prebivalcev, spodbujanje sodelovanja mladih, povezovanje kulturnih in 
športnih organizacij, razvoj turističnega sodelovanja, povezovanje lokalnega gospodarstva 
in podjetnikov, spodbujanje skupnih razvojnih projektov, izmenjavo izkušenj na področju 
lokalne samouprave, sodelovanje na področju zaščite in reševanja, sodelovanje na 
področju okolja in trajnostnega razvoja, sodelovanje na drugih področjih skupnega 
interesa. S povezovanjem občin se bo krepila tudi prepoznavnost posamezne občine. 
 
5 JAVNA OBRAVNAVA 
Dokument ni bil dan v javno obravnavo. 
 
6 OCENA FINANČNIH POSLEDIC 
Sprejem sklepa in podpis sporazuma o povezovanju in sodelovanju ne prinašata 
neposrednih finančnih posledic in obveznosti za Občino Ribnica. Sporazum bo deloval kot 
okvirni dokument o nameri. Vse morebitne konkretne aktivnosti, ki bi zahtevale finančna 
sredstva, bodo predmet posameznih pogodb ali aneksov, glede na razpoložljiva sredstva v 
proračunu. 
 
      
 



                                                                                                                    
Na podlagi 6. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 - uradno prečiščeno 
besedilo, 27/08 - odl. US, 76/08, 79/09, 51/10, 84/10 - odl. US, 40/12 - ZUJF, 14/15 - ZUUJFO, 76/16 
- odl. US, 11/18 - ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 - ZIUZEOP-A, 80/20 - ZIUOOPE, 62/24 - odl. US, 102/24 
- ZLV-K, 10/26, 83/25 - ZOUL) Statuta Občine Ribnica (Uradni list RS, št. 191/20, 26/25) je Občinski 
svet Občine Ribnica na svoji ___ redni seji dne __________, sprejel 
 

SKLEP 
o sodelovanju in sklenitvi Sporazuma o povezovanju in sodelovanju med Občino Ribnica in 

Občino Moravske Toplice 
 

1. Člen 
(uvodna določba) 

Občinski svet Občine Ribnica se strinja z vzpostavitvijo medsebojnega sodelovanja z Občino 
Moravske Toplice na področjih skupnega interesa. 
 

2. Člen 
(sklenitev sporazuma) 

Občina Ribnica, Gorenjska cesta 3, 1310 Ribnica in Občina Moravske toplice, Kranjčeva ulica 3, 9226 
Moravske Toplice skleneta Sporazum o povezovanju in sodelovanju med Občino Ribnica in Občino 
Moravske Toplice. 
 

3. Člen 
(pooblastilo za podpis sporazuma) 

Občinski svet Občine Ribnica pooblašča župana Občine Ribnica, Sama Pogorelca, da z Občino 
Moravske Toplice podpiše Sporazum o povezovanju in sodelovanju. 
 

4.  Člen 
(veljavnost sklepa) 

Ta sklep začne veljati takoj po sprejemu na Občinskem svetu Občine Ribnica.  
 

 
 
Številka: 510-0001/2026 
Datum: ______________ 
  

 Župan  

 Občine Ribnica 

 Samo Pogorelc 

 



Občina Ribnica, Gorenjska cesta 3, 1310 Ribnica, ki jo zastopa župan Samo Pogorelc, 

in 

Občina Moravske Toplice, Kranjčeva ulica 3, 9226 Moravske Toplice, ki jo zastopa župan Alojz 

Glavač, 

v nadaljevanju skupaj: občini, 

skleneta naslednji 

SPORAZUM O POVEZOVANJU IN SODELOVANJU  

MED OBČINO RIBNICA IN OBČINO MORAVSKE TOPLICE 

 

1. člen 

(Namen sporazuma) 

Občini s tem sporazumom formalno vzpostavljata sodelovanje ter izražata svojo zavezanost k 

dolgoročnemu razvijanju prijateljskih, partnerskih in povezovalnih odnosov. 

Namen povezovanja in sodelovanje je zlasti krepitev sodelovanja med občinama, njunimi 

prebivalci, društvi, javnimi zavodi, gospodarskimi subjekti in drugimi organizacijami. 

 

2. člen 

(Cilji sodelovanja) 

Občini si bosta prizadevali zlasti za: 

● krepitev prijateljskih odnosov; 

● izmenjavo znanja, izkušenj in dobrih praks; 

● povezovanje prebivalcev; 

● spodbujanje sodelovanja mladih; 

● povezovanje kulturnih in športnih organizacij; 

● razvoj turističnega sodelovanja; 

● povezovanje lokalnega gospodarstva in podjetnikov; 

● spodbujanje skupnih razvojnih projektov; 

● izmenjavo izkušenj na področju lokalne samouprave; 

● sodelovanje na področju zaščite in reševanja; 

● sodelovanje na področju okolja in trajnostnega razvoja; 

● sodelovanje na drugih področjih skupnega interesa. 

 

3. člen 

(Področja sodelovanja) 

Sodelovanje se lahko razvija zlasti na naslednjih področjih: 

1. kultura in kulturna dediščina; 

2. šport in rekreacija; 

3. turizem; 

4. gospodarstvo in podjetništvo; 



5. izobraževanje; 

6. mladina; 

7. delo društev in nevladnih organizacij; 

8. zaščita in reševanje; 

9. okolje in trajnostni razvoj; 

10. socialno in medgeneracijsko področje; 

11. lokalna samouprava in izmenjava dobrih praks; 

12. promocija občin; 

13. drugi skupni interesi. 

 

4. člen 

(Oblike sodelovanja) 

Občini bosta sodelovanje uresničevali zlasti: 

● z medsebojnimi obiski; 

● z izmenjavo delegacij; 

● s skupnimi kulturnimi in športnimi dogodki; 

● z izmenjavo mladih; 

● s sodelovanjem šol in drugih izobraževalnih ustanov; 

● s povezovanjem društev; 

● s strokovnimi srečanji; 

● z izmenjavo informacij in primerov dobrih praks; 

● s skupnimi projekti; 

● s skupnim nastopom oziroma sodelovanjem pri projektih in razpisih; 

● z drugimi oblikami sodelovanja, o katerih se občini dogovorita. 

 

5. člen 

(Sodelovanje prebivalcev in organizacij) 

Občini bosta spodbujali, da se v sodelovanje vključujejo tudi prebivalci ter lokalne organizacije, 

zlasti: 

● kulturna društva; 

● športna društva in klubi; 

● turistična društva; 

● osnovne šole in vrtci; 

● mladinske organizacije; 



● gasilske in druge organizacije zaščite in reševanja; 

● društva s področja socialnega in medgeneracijskega sodelovanja; 

● gospodarski subjekti in podjetniki; 

● javni zavodi; 

● druge organizacije in zainteresirani posamezniki. 

 

6. člen 

(Koordinacija sodelovanja) 

Vsaka občina določi kontaktno osebo oziroma koordinatorja za izvajanje tega sporazuma. 

Koordinatorja skrbita za redno komunikacijo med občinama, izmenjavo informacij in pripravo 

predlogov skupnih aktivnosti. 

Občini si bosta prizadevali, da se o pomembnejših skupnih aktivnostih predhodno uskladita. 

 

7. člen 

(Letni program sodelovanja) 

Občini si bosta prizadevali, da za posamezno leto po potrebi pripravita okvirni program 

sodelovanja. 

Program lahko določa: 

● predvidene skupne dogodke; 

● medsebojne obiske; 

● sodelovanje posameznih organizacij; 

● predvidene projekte; 

● odgovorne osebe; 

● čas izvedbe; 

● okvirni način financiranja. 

Letni program sodelovanja ni samostojen pravni akt in ne predstavlja podlage za prevzem 

finančnih obveznosti, če te niso zagotovljene v proračunu pristojne občine. 

 

8. člen 

(Skupni projekti) 

Občini lahko pripravljata in izvajata skupne projekte. Za posamezen projekt se lahko sklene 

poseben izvedbeni dogovor. 

Izvedbeni dogovor lahko določa zlasti: 

● vsebino projekta; 

● namen; 

● čas izvedbe; 

● naloge posamezne občine; 

● način financiranja; 



● višino finančnih obveznosti; 

● način poročanja; 

● odgovorne osebe; 

● druge pogoje izvedbe. 

 

9. člen 

(Evropski in drugi projekti) 

Občini si bosta prizadevali za skupno kandidiranje na nacionalnih, evropskih in drugih javnih 

razpisih, kadar je to smiselno in mogoče. Pri tem si bosta prizadevali za čim večje koriščenje 

zunanjih virov financiranja. 

 

10. člen 

(Financiranje) 

Ta sporazum sam po sebi ne ustvarja neposrednih finančnih obveznosti za nobeno od občin. Vsaka 

občina praviloma krije svoje stroške, povezane z izvajanjem tega sporazuma, v okviru razpoložljivih 

proračunskih sredstev. Če se občini za posamezno aktivnost dogovorita za drugačno delitev 

stroškov, se ta uredi s posebnim pisnim dogovorom. 

 

11. člen 

(Proračunske obveznosti) 

Vsaka občina prevzema finančne obveznosti v zvezi s posameznimi aktivnostmi oziroma projekti le 

v skladu z veljavnimi predpisi in zagotovljenimi proračunskimi sredstvi. 

Ta sporazum ne predstavlja podlage za prevzem finančnih obveznosti, ki niso vključene v veljavni 

proračun oziroma za katere ni sprejeta odločitev pristojnega organa. 

 

12. člen 

(Samostojnost občin) 

Nobena določba tega sporazuma ne posega v samostojnost, pristojnosti ali odgovornost 

posamezne občine. Sporazum ne ustanavlja skupnega organa občin, skupne občinske uprave, 

javnega zavoda, javnega podjetja ali druge pravne osebe. 

 

13. člen 

(Medsebojni obiski) 

Občini si bosta prizadevali za organizacijo rednih oziroma občasnih medsebojnih obiskov 

predstavnikov občin in drugih skupin. 

Za posamezen obisk se občini predhodno dogovorita o programu, terminu, številu udeležencev, 

organizaciji in financiranju. 

 

 

14. člen 

(Reševanje nesoglasij) 

Morebitna nesoglasja v zvezi z izvajanjem tega sporazuma bosta občini reševali sporazumno, z 

neposrednimi pogovori in usklajevanjem. 

 

15. člen 



(Trajanje sporazuma) 

Sporazum se sklene za nedoločen čas. Vsaka občina lahko sporazum odpove s pisnim obvestilom 

drugi občini. 

Odpovedni rok je šest mesecev in začne teči naslednji dan po prejemu pisnega obvestila. Odpoved 

sporazuma ne vpliva na že prevzete in še neizpolnjene obveznosti iz posameznih izvedbenih 

dogovorov, razen če se občini dogovorita drugače. 

 

16. člen 

(Spremembe in dopolnitve) 

Spremembe in dopolnitve tega sporazuma so veljavne v pisni obliki in po potrditvi pristojnih 

organov obeh občin, kadar je takšna potrditev potrebna. 

 

17. člen 

(Začetek veljavnosti) 

Sporazum začne veljati z dnem podpisa obeh županov, pod pogojem, da sta pristojna občinska 

sveta predhodno sprejela odločitvi o sodelovanju in potrditvi tega sporazuma. 

 

18. člen 

(Izvodi in jezik) 

Sporazum je sestavljen v štirih enakih izvodih, od katerih prejme vsaka občina po dva izvoda. 

Sporazum je sestavljen v slovenskem jeziku. 

 

 

 

Številka: 510-0001/2026 Številka: ______________ 

Datum:_____________ Datum:________________ 

 

OBČINA RIBNICA OBČINA MORAVSKE TOPLICE 

Samo Pogorelc Alojz Glavač 

župan župan 
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